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  والخمسونالتاسعةالدورة 
 من جدول الأعمال١٤٨البند

 

04-49451 

 
  قرار اتخذته الجمعية العامة

 ١٧ المؤرخ ٥١/٢١٠بناء على تقرير اللجنة المخصصة المنشأة بموجب قرار الجمعية العامة [
 ])Corr.1  وA/59/766( ١٩٩٦ديسمبر /كانون الأول

 
 الاتفاقية الدولية لقمع أعمال الإرهاب النووي - ٥٩/٢٩٠

 ،إن الجمعية العامة 
الـذي   تفاقيـة الدوليـة لقمـع أعمـال الإرهـاب النـووي      الافي نص مشـروع      نظرت   وقد 

 المـــؤرخ ٥١/٢١٠الجمعيـــة العامـــة المخصصـــة المنشـــأة بموجـــب قـــرار   اللجنـــةتولـــت إعـــداده
 لتابع للجنة السادسة،والفريق العامل ا ١٩٩٦ديسمبر /كانون الأول ١٧

قــرار،  المرفقــة بهــذا الالاتفاقيــة الدوليــة لقمــع أعمــال الإرهــاب النــوويتعتمــد  - ١ 
م المتحـدة بنيويـورك     وتطلب إلى الأمين العام أن يفتح باب التوقيـع علـى الاتفاقيـة في مقـر الأم ـ                

 ؛٢٠٠٦ديسمبر / كانون الأول٣١تى  ح٢٠٠٥سبتمبر / أيلول١٤من 
توافـق   وأتقبلـها    وأتصدق عليهـا    على الاتفاقية و  أن توقع   ميع الدول   بج تهيب - ٢ 
 .إليهاتنضم   أوعليها

 ٩١مة الجلسة العا
 ٢٠٠٥ أبريل/ نيسان١٣

 
 المرفق  

 الاتفاقية الدولية لقمع أعمال الإرهاب النووي
 

 ،إن الدول الأطراف في هذه الاتفاقية 
 مقاصــد ومبــادئ ميثــاق الأمــم المتحــدة المتعلقــة بحفــظ الســلام    إذ تضــع في اعتبارهــا 

 لدول،والأمن الدوليين وتعزيز حسن الجوار والعلاقات الودية والتعاون بين ا



A/RES/59/290 
 

2 

ـــم     وإذ تشــير  ــذكرى الســنوية الخمســين لإنشــاء الأمـ  إلى الإعــلان الصــادر بمناســبة ال
 ،١٩٩٥أكتوبر / تشرين الأول٢٤المتحدة، المؤرخ 

الطاقة النووية وتسـتعملها للأغـراض السـلمية،    تنتج   بحق جميع الدول في أن       وإذ تسلم  
ن اســتعمال الطاقــة النوويــة في    بمصــالحها المشــروعة في المنــافع المحتمــل أن تســتمد م ــ     تســلم و

 الأغراض السلمية،
 ،١٩٨٠ الاتفاقية المتعلقة بالحماية المادية للمواد النووية، لسنة وإذ تضع في اعتبارها 
 إزاء تصـاعد أعمـال الإرهـاب بجميـع أشـكاله ومظـاهره في               وإذ يساورها بـالغ القلـق      

 جميع أنحاء العالم،
ــدولي،   إلى الإعــلان المتعلــق بالتــد وإذ تشــير   ــة إلى القضــاء علــى الإرهــاب ال ابير الرامي

، ، الذي جـاء فيـه     ١٩٩٤ديسمبر  / كانون الأول  ٩ المؤرخ   ٤٩/٦٠المرفق بقرار الجمعية العامة     
 أن الدول الأعضاء في الأمـم المتحـدة تعيـد رسميـا تأكيـد إدانتـها القاطعـة لجميـع                     في جملة أمور،  

يمكـن تبريرهـا، أينمـا        لا  أنهـا أعمـال إجراميـة      أعمال الإرهاب وأسـاليبه وممارسـاته علـى اعتبـار         
يعـرض منـها للخطـر العلاقـات الوديـة فيمـا بـين           مـا  ارتكبت وأيا كان مرتكبوها، بمـا في ذلـك        

 الدول والشعوب ويهدد السلامة الإقليمية للدول وأمنها،
 أن الإعــلان شــجع الــدول أيضــا علــى أن تســتعرض علــى وجــه الســرعة   وإذ تلاحــظ 

ـــلقانونينطــاق الأحكــام ا ـــة الدوليــة القائمـ ـــة بشـ أن منــع الإرهــاب بجميــع أشــكاله ومظــاهره   ــ
ر إطــار قــانوني شــامل يغطــي جميــع جوانــب هــذه  ــــدف ضــمان توفــــوقمعــه والقضــاء عليــه، به

 المسألة،
ديســـمبر / كـــانون الأول١٧ المـــؤرخ ٥١/٢١٠ إلى قـــرار الجمعيـــة العامـــة وإذ تشـــير 
 المتعلــق بالتــدابير الراميــة إلى القضــاء علــى  ١٩٩٤ عــام  وإلى الإعــلان المكمــل لإعــلان١٩٩٦

 الإرهاب الدولي، المرفق به،
 أنشـئت لجنـة مخصصـة      ٥١/٢١٠  إلى أنـه عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة           أيضاوإذ تشير    

ــووي، لاســتكمال           ــاب الن ــال الإره ــع أعم ــة دوليــة لقم ــور، بوضــع اتفاقي ــة أم ــوم، في جمل لتق
 صلة،الصكوك الدولية القائمة ذات ال

أن أعمــال الإرهــاب النــووي يمكــن أن تســفر عــن أوخــم العواقــب وقــد   وإذ تلاحــظ  
 تشكل خطرا يهدد السلام والأمن الدوليين،

يعـالج تلـك      لا أن الموجود من الأحكام القانونيـة المتعـددة الأطـراف          أيضاوإذ تلاحظ    
 الهجمات على نحو واف،



A/RES/59/290 
 

3 

ون الـدولي بـين الـدول في ابتكـار واتخـاذ             بالحاجـة الماسـة إلى تعزيـز التعـا         واقتناعا منها  
 تدابير فعالة وعملية لمنع هذه الأعمال الإرهابية ولمحاكمة مرتكبيها ومعاقبتهم،

 أن أنشطة القوات العسكرية للدول تنظمها قواعد للقـانون الـدولي تخـرج            وإذ تلاحظ  
 ذه الاتفاقيــة هــالــذي تشــملهنطــاق الال معينــة مــن مــعطــار هــذه الاتفاقيــة وأن اســتثناء أ عــن إ
 الا مشـروعة، م ـعيجعـل منـها أ      أو مـن جهـة أخـرى     ال غـير مشـروعة      م ـعي عـن أ   يعني التغاض  لا
 يستبعد ملاحقة مرتكبيها قضائيا بموجب قوانين أخرى، أو

 :يلي  ما علىقد اتفقت 
 

 ١المادة 
 :لأغراض هذه الاتفاقية 

المشـعة الـتي تحتـوي علـى        المـواد    المواد النووية وغيرهـا مـن        “مواد مشعة ”يقصد بتعبير    - ١
عدة أنواع من الإشـعاعات المؤينـة         أو وهي عملية يصحبها انبعاث نوع    (نويدات تنحل تلقائيا    

والـتي قـد تسـبب، نظـرا لخواصـها          ) غامـا أشـعة   و وجسـيمات النيوترونـات   ألفا وبيتا   أشعة  مثل  
 ات شـــأنذتلحـــق أضـــرارا   أوالأذى البـــدني الجســـيم،  أوالانشـــطارية، المـــوت  أوالإشـــعاعية
 .بالبيئة  أوبالممتلكات

عـدا البلوتونيـوم الـذي يتجـاوز تركيـز            مـا   البلوتونيـوم،  “المـواد النوويـة   ”يقصد بتعبير    - ٢
اليورانيـوم   وأ ؛٢٣٣ - اليورانيـوم  وأ؛ ٢٣٨ -  في المائة مـن البلوتونيـوم  ٨٠فيه  المشعة  النظائر  

انيـوم الـذي يحتـوي علـى خلـيط          اليور وأ؛  ٢٣٣الـنظير المشـع       أو ٢٣٥المخصب بالنظير المشع    
رواسـب الخـام؛      أو كان منها علـى شـكل خـام         ما الموجودة في الطبيعة، عدا   المشعة  من النظائر   

 ؛أكثر من العناصر السالفة الذكر  أوأي مادة تحتوي على واحد وأ
 فيقصـد بـه     “٢٣٣النظير المشع     أو ٢٣٥اليورانيوم المخصب بالنظير المشع     ”أما تعبير    
كليهما بكميـة تكـون       أو ٢٣٣  أو ٢٣٥  المشعين م الذي يحتوي على أي من النظيرين      اليورانيو

 أكـبر مـن نسـبة       ٢٣٨فيها نسبة الوفرة مـن مجمـوع هـذين الـنظيرين المشـعين إلى الـنظير المشـع                   
 . الموجود في الطبيعة٢٣٨ إلى النظير المشع ٢٣٥النظير المشع 

 :“مرفق نووي”يقصد بتعبير  - ٣
 المركبـات   أو ووي، بما في ذلـك المفـاعلات الـتي تجهـز بهـا السـفن              أي مفاعل ن   )أ( 

 المركبـات   أو الفضائية لاستعماله كمصـدر للطاقـة لـدفع هـذه السـفن        الأجسام  أو الطائرات أو
 لأي غرض آخر؛  أو الفضائية،الأجسام  أوالطائرات أو
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اد نقــل مــو  أومعالجــة  أوخــزن  أوتســتعمل لإنتــاجوســيلة نقــل   أومنشــأةأي  )ب( 
 .مشعة

 :“جهاز”يقصد بتعبير  - ٤
 أي جهاز متفجر نووي؛ أو )أ( 
لبـث الإشـعاع، والـذي قـد يسـبب نظـرا              أو أي جهاز لنشر المـواد الإشـعاعية       )ب( 

  بالممتلكــاتذات شــأنيلحــق أضـرارا    أوالأذى البـدني الجســيم   أوة المــوتــــلخواصـه الإشعاعي 
 .البيئةب أو
 ا كانــين، دائمــوســيلة نقــل  أو أي مرفــق“الحكــومي  أوالعــامرفــق الم”يشــمل تعريــف  - ٥
هيئـة    أوتشـريعية هيئـة    أوحكومـة أعضـاء    أودولـة  ممثلـو    مايشـغله   أو ما، يستخدمه ينمؤقت أو

 موظفـــو  أوكيـــان عـــام آخـــر  أوأي ســـلطة عامـــة  أوموظفـــو دولـــة  أومســـؤولو  أوقضـــائية
 .يةمسؤولو منظمة حكومية دولية فيما يتصل بأداء واجباتهم الرسم أو
 القــوات المســلحة لدولــة مــا، الــتي تكــون  “القــوات العســكرية للدولــة”يقصــد بتعــبير  - ٦

الأمـن الـوطني في المقـام         أو منظمة ومدربة ومجهزة بموجـب قوانينـها الداخليـة لأغـراض الـدفاع            
الأول، والأشــخاص العــاملون علــى مســاندة تلــك القــوات المســلحة الــذين يخضــعون لقيادتهــا     

 .ليتها الرسميةوسيطرتها ومسؤو
 

 ٢المادة 
 :هذه الاتفاقية كل من يقوم بصورة غير مشروعة وعن عمد بمفهوميرتكب جريمة  - ١

 :حيازة جهاز  أوصنع  أوبحيازة مادة مشعة )أ( 
 ؛ أوجسيم  بدنيالتسبب في أذى  أوبقصد إزهاق الأرواح ‘١’ 
 البيئة؛ب  أوالممتلكاتب ذي شأنر  ضرإلحاقبقصد  ‘٢’ 
اســتخدام مرفــق   أوجهــاز مشــع بأيــة طريقــة،   أوتخدام أي مــادة مشــعةباســ )ب( 
 :تهدد بانطلاقها  أوإحداث أضرار به بطريقة تؤدي إلى إطلاق مادة مشعة  أونووي

 ؛ أوجسيم  بدنيالتسبب في أذى  أوبقصد إزهاق الأرواح ‘١’ 
 ؛ أوالبيئةب  أوالممتلكاتب ذي شأنر  ضرإلحاقبقصد  ‘٢’ 
القيـام  دولة على     أو منظمة دولية   أو اعتباري،  أو  شخص طبيعي  بقصد إكراه  ‘٣’ 
 .الامتناع عن القيام به أو  مالمعب
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 :يرتكب جريمة أيضا كل من - ٢
 التهديـد بارتكـاب جريمـة علـى النحـو           بمصداقيةيهدد في ظـل ظـروف توحـي       )أ( 

  من هذه المادة؛ أو)ب( ١المبين في الفقرة 
  وعــن عمــد عــن طريــق التهديــد، مــادة مشــعة  يطلــب بصــورة غــير مشــروعة  )ب( 

 .باستخدام القوة  أوالتهديد، بمصداقيةمرفقا نوويا، في ظل ظروف توحي   أوجهازا مشعا أو
يرتكب جريمة أيضا كل من يشرع في ارتكاب جريمة من الجرائم المنصـوص عليهـا في                 - ٣

 . من هذه المادة١الفقرة 
 :يرتكب جريمة أيضا كل من - ٤

 ٢  أو ١م كشريك في جريمة مـن الجـرائم المنصـوص عليهـا في الفقـرات                يساه )أ( 
  من هذه المادة؛ أو٣ أو

ــنظم )ب(  ــا في         أوي ــن الجــرائم المنصــوص عليه ــة م ــه آخــرين لارتكــاب جريم يوج
  من هذه المادة؛ أو٣  أو٢  أو١الفقرات 
 يعملـون بقصـد     ،يساهم بـأي طريقـة أخـرى في قيـام مجموعـة مـن الأشـخاص                )ج( 
 ، مـن هـذه المـادة      ٣  أو ٢  أو ١أكثر من الجرائم المبينة في الفقرات         أو ك، بارتكاب جريمة  مشتر

ــى أن ــام         عل ــي الع ــا بهــدف تيســير النشــاط الإجرام ــدة وتجــري إم ــذه المســاهمة متعم  تكــون ه
الجـرائم    أو مـع العلـم الكامـل بنيـة المجموعـة ارتكـاب الجريمـة               أو خدمـة أهـدافها     أو للمجموعة

 .المعنية
 
 ٣ة الماد

لا تنطبق هذه الاتفاقية إذا ارتكـب الجـرم داخـل دولـة واحـدة وكـان المـدعى ارتكابـه                      
الجرم والضحايا مــن رعايـا تلـك الدولـة، وإذا عثـر علـى المـدعى ارتكابـه الجـرم في إقلـيم تلـك              

ـــة أخـــرى تملــك، بموجــب الفقــرة      ــة دول ــة، ولم تكــن أي ــادة  ٢  أو١الدول ، الأســاس ٩ مــن الم
ـــال ــة الولايلازم لممارــ ـــسـ ـــة القضائيـــ ــواد ــــ ــام المـ  ١٦  و١٥  و١٤  و١٢  و٧ة، إلا أن أحكـ
 . تنطبق في تلك الحالات حسب الاقتضاء١٧ و

 ٤المادة 
يمــس الحقــوق والالتزامــات والمســؤوليات الأخــرى للــدول    مــالــيس في هــذه الاتفاقيــة - ١

مـم المتحـدة والقــانون   سـيما مقاصــد ومبـادئ ميثـاق الأ     ولاوالأفـراد بموجـب القـانون الـدولي،    
 .الإنساني الدولي
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 مســلح، حســبما نــزاعلا تسـري هــذه الاتفاقيــة علـى أنشــطة القــوات المســلحة خـلال     - ٢
 القـانون، كمـا     والـتي يحكمهـا ذلـك     يفهم من تلك التعـابير في إطـار القـانون الإنسـاني الـدولي،               

 لدولــة مــا بصــدد ريةالعســكتســري هــذه الاتفاقيــة علــى الأنشــطة الــتي تضــطلع بهــا القــوات   لا
 .ممارسة واجباتها الرسمية بقدر ما تنظم بقواعد أخرى من القانون الدولي

ال غــير مــعادة علــى أنهــا تعــني التغاضــي عــن أ مــن هــذه المــ٢لا تفســر أحكــام الفقــرة  - ٣
تسـتبعد ملاحقـة مرتكبيهـا قضـائيا          أو الا مشـروعة  معأ تجعل منها   أو  من جهة أخرى   مشروعة

 .رىبموجب قوانين أخ
لا تتناول هذه الاتفاقيـة، ولا يمكـن تفسـيرها علـى أنهـا تتنـاول، علـى أي نحـو، مسـألة                        - ٤

 .مشروعية استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها من قبل الدول
 

 ٥المادة 
 :يلزم من التدابير  ماتتخذ كل دولة طرف 
  بموجب قانونها الوطني؛ جرائم٢التي تجعل الجرائم المنصوص عليها في المادة  )أ( 
تتسـم بـه     مـا  ئم عرضـة لعقوبـات مناسـبة تراعـي        التي تجعل مرتكبي تلـك الجـرا       )ب( 

 .تلك الجرائم من طابع خطير
 ٦المادة 

داخليـــة عنـــد تشــريعات ســن يلــزم مــن تــدابير، بمــا فيهــا    مــاتتخــذ كــل دولــة طــرف  
طــاق هــذه الاتفاقيــة، وبخاصــة   الداخلــة في نالإجراميــةال مــعالأالاقتضـــاء، لتكفـــل ألا تكــون  

جماعــة مــن   أويــراد بهــا إشــاعة حالــة مــن الرعــب بــين عامــة الجمهــور     أوعنــدما يقصــد منــها 
مـبررة بـأي حـال مـن الأحـوال لاعتبـارات ذات طـابع        أعمـالا   أشخاص معينين،     أو الأشخاص
 أي طــابع مماثــل آخــر، ولتكفــل   أوديــني  أوإثــني  أوعرقــي  أوعقائــدي  أوفلســفي  أوسياســي

 .ال عقوبات بمرتكبيها تتمشى مع طابعها الخطيرنـزإ
 ٧المادة 

 :تتعاون الدول الأطراف - ١
باتخاذ جميع التدابير الممكنة، بما فيهـا تكييف قانونها الـوطني عنـد اللـزوم، لمنـع                 )أ( 

، داخـل   ٢ومناهضة الإعــداد فــي إقليم كل منها لارتكاب الجـرائم المنصـوص عليهـا في المـادة                 
ــاأقال ــا  أويمهـ ــات    ،خارجهـ ــام الأشـــخاص والجماعـ ــر قيـ ــة لحظـ ــدابير اللازمـ ــا في ذلـــك التـ  بمـ

 تحرض علـى    وعة تشجع على ارتكاب تلك الجرائم أو      والمنظمات في أقاليمها بأنشطة غير مشر     
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 المعلومــات  أو المســاعدة التقنيــةتقــدم لهــا عــن علــم   أوتمولهــا عــن علــم  أوتنظمهــا  أوارتكابهــا
 ا؛تشارك في ارتكابه أو

بتبادل المعلومات الدقيقة المتحقق منـها وفقـا لقانونهـا الـوطني، وبالطريقـة الـتي              )ب( 
، وبتنسيق التدابير الإدارية وغير الإدارية المتخـذة حسـب   هاشروطبتحددها هذه الاتفاقية ورهنا     

 ومنعها وقمعها والتحقيق فيهـا، وكـذلك        ٢الاقتضاء لكشف الجرائم المنصوص عليها في المادة        
 تتخـذ   ،وبصـفة خاصـة   .  إجراءات جنائية ضد الأشخاص المدعى ارتكابهم لتلك الجـرائم         قامةلإ

 ٩ ل الأخرى المشار إليهـا في المـادة       الدولــة الطــرف التدابير المناسبة لكي تخطر دون إبطاء الدو        
، وكـذلك الإعـداد لارتكـاب تلـك     ٢فيما يتعلـق بارتكـاب الجـرائم المنصـوص عليهـا في المـادة            

 .م التي تكون قد نمت إلى علمها، فضلا عن إبلاغ المنظمات الدولية عند الاقتضاءالجرائ
تتخذ الدول الأطـراف التـدابير المناسـبة بمـا يتفـق مـع قانونهـا الـوطني لحمايـة سـرية أي                        - ٢

مــن   أومعلومــات تحصــل عليهــا ســرا بموجــب أحكــام هــذه الاتفاقيــة مــن دولــة طــرف أخــرى،
وإذا قـدمت الـدول الأطـراف       .  هذه الاتفاقيـة   لتطبيق يضطلع بها    خلال المشاركة في أي أنشطة    

 . لضمان حماية سرية تلك المعلوماتالإجراءاتمعلومات إلى منظمات دولية سرا، تتخذ 
لهـا   وزيج ـ  لا  الاتفاقيـة تقـديم أيـة معلومـات        لا يطلب من الدول الأطراف بمقتضى هذه       - ٣

الحمايـة الماديـة     أوأنها أن تضر بأمن الدولة المعنيـة يكون من ش   أو إبلاغها وفقا لقانونها الوطني،   
 .للمواد النووية

تبلــغ الــدول الأطــراف الأمــين العــام للأمــم المتحــدة بشــأن ســلطاتها المختصــة وجهــات  - ٤
ويبلـغ الأمـين    . ليهـا في هـذه المـادة      إالاتصال المسؤولة فيها عن توجيه وتلقي المعلومـات المشـار           

لومات المتعلقة بالسلطات المختصـة وجهـات الاتصـال إلى جميـع الـدول              العام للأمم المتحدة المع   
ــة   ــة الذري ــة للطاق ــة الدولي ويجــب أن يكــون الاتصــال بتلــك الســلطات   . الأطــراف وإلى الوكال

 .وجهات الاتصال متيسرا بصفة دائمة
 

 ٨المادة 
لأغراض منع الجرائم بموجب هذه الاتفاقية، تبذل الـدول الأطـراف كـل جهـد لاتخـاذ                  

التدابير المناسبة لضمان حماية المـواد المشـعة مـع مراعـاة التوصـيات والمهـام ذات الصـلة للوكالـة          
 .الدولية للطاقة الذرية
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 ٩المادة 
 ولايتها القضائية علـى أي جريمـة مـن     لإقامةيلزم من التدابير      ما تتخذ كل دولة طرف    - ١
 :عندما ٢رائم المنصوص عليها في المادة الج

 في إقليم تلك الدولة؛ أولجريمة ترتكب ا )أ( 
طــائرة مســجلة   أوعلــى مــتن ســفينة ترفــع علــم تلــك الدولــة ترتكــب الجريمــة  )ب( 

  وقت ارتكاب الجريمة؛ أو تلك الدولةبموجب قوانين
 .أحد مواطني تلك الدولةيرتكب الجريمة  )ج( 

هـذا القبيـل     ولايتـها القضـائية علـى أي جريمـة مـن             تقـيم يجوز أيضا للدولة الطـرف أن        - ٢
 :عندما

 ضد أحد مواطني تلك الدولة؛ أوترتكب الجريمة  )أ( 
 تابع لتلك الدولـة بالخـارج، بمـا في          حكومي  أو عامضد مرفق   ترتكب الجريمة    )ب( 

 القنصلية التابعة لتلك الدولة؛ أو  أوغيرها من الأماكن الدبلوماسية  أوذلك السفارات
 يوجد محـل إقامتـه المعتـاد في إقلـيم تلـك           شخص عديم الجنسية    يرتكب الجريمة    )ج( 
 الدولة؛ أو
ــة علــى القيــام بــأي عمــل مــن   لإرغــامفي محاولــة ترتكــب الجريمــة  )د(   تلــك الدول
 الامتناع عن القيام به؛ أو  أوالأعمال
 .على متن طائرة تشغلها حكومة تلك الدولةترتكب الجريمة  )هـ( 

الانضـمام إليهـا، تخطـر        أو الموافقـة عليهـا     أو قبولها  أو عند التصديق على هذه الاتفاقية     - ٣
 بموجــب قانونهــا أقامتــهاكــل دولــة طــرف الأمــين العــام للأمــم المتحــدة بالولايــة القضــائية الــتي  

المعنيـة   أي تغيير، تخطر الدولة الطـرف         حدوث وفي حالة .  من هذه المادة   ٢الوطني وفقا للفقرة    
 .الأمين العام بذلك على الفور

ــة طــرفتتخــذ كــل دو - ٤ ــدابير    مــال ــها القضــائية علــى الجــرائم  لإقامــةيلــزم مــن ت  ولايت
 في الحـالات الـتي يكـون فيهـا الشـخص المـدعى ارتكابـــه الجريمـــة                  ٢المنصوص عليهـا في المـادة       

 ولايتـها القضـائية وفقـا       أقامـت تسلمه إلى أي من الدول الأطراف التي          ولا موجودا في إقليمها  
 .دة من هذه الما٢  أو١للفقرة 
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 دولـة طـرف وفقـا لقانونهـا     تقيمهالا تحول هذه الاتفاقية دون ممارسة أي ولاية جنائية    - ٥
 .الوطني

 
 ١٠المادة 

لدى تلقي الدولـة الطـرف معلومـات تفيـد أن جريمـة مـن الجـرائم المنصـوص عليهـا في                       - ١
ــادة  ــت، ٢الم ــد ارتكب ــة الطــرف     أو ق ــيم الدول ــا، في إقل ــ شــخصالأن   أويجــري ارتكابه ذي ال

يــدعى أنــه ارتكبــها، قــد يكــون موجــودا في إقليمهــا، تتخــذ الدولــة     أوارتكــب تلــك الجريمــة،
يلـزم مــن تدابير طبقا لقانونها الوطني للتحقيق في الوقائع الـتي تتضـمنها تلـك                 ما الطـرف المعنية 

 .المعلومات
بــها الشــخص المــدعى أنــه ارتك   أوتقــوم الدولــة الطــرف الــتي يكــون مرتكــب الجريمــة   - ٢

موجــودا في إقليمهــا، لــدى اقتناعهــا بــأن الظــروف تــبرر ذلــك، باتخــاذ التــدابير المناســبة طبقــا      
 .التسليم  أولقانونها الوطني كي تكفل حضور ذلك الشخص لغرض المحاكمة

 : من هذه المادة٢يحق لأي شخص تتخذ بشأنه التدابير المشار إليها في الفقرة  - ٣
الـتي    أو ممثـل مخـتص للدولـة الـتي يحمـل جنسـيتها         أن يتصل دون تأخير بأقرب     )أ( 

للدولة التي يقيم في إقليمهـا ذلـك      أو يحق لها، في حالات أخرى، حماية حقوق ذلك الشخص،        
 الشخص عادة إذا كان عديم الجنسية؛

 أن يزوره ممثل لتلك الدولة؛ )ب( 
 ).ب(  و)أ (أن يبلغ بحقوقه المنصوص عليها في الفقرتين الفرعيتين )ج( 

 مـن هـذه المـادة وفقـا لقـوانين وأنظمـة الدولـة               ٣تمارس الحقوق المشار إليها في الفقـرة         - ٤
الشخص المدعى أنه ارتكبها، شريطة أن تكون هـذه           أو التي يوجد في إقليمها مرتكب الجريمة،     

القــوانين والأنظمــة كفيلــة بــأن تحقــق تمامــا المقاصــد الــتي تســتهدفها الحقــوق الممنوحــة بموجــب  
 .٣ الفقرة

ي دولــة طــرف تــدعي الولايــة أ بحــق مــن هــذه المــادة ٤  و٣لا تخــل أحكــام الفقــرتين  - ٥
، في دعـوة لجنـة الصـليب الأحمـر الدوليـة            ٩من المادة   ) ج (٢  أو )ج (١القضائية، وفقا للفقرة    

 .إلى الاتصال بالشخص المدعى ارتكابه للجريمة وزيارته
عمـلا بهـذه المـادة، عليهـا أن تخطـر علـى               مـا  متى تحفظت الدولة الطرف علـى شـخص        - ٦

عن طريق الأمين العام للأمم المتحدة، الـدول الأطـراف الـتي قـررت ولايتـها             أو الفـور، مباشرة 
 ، وأيـة دول أطـراف أخـرى مهتمـة بـالأمر إذا       ٩ادة  ــ ــ مـن الم   ٢  و ١ـن  ــة وفقـا للفقرتي  ــالقضائي
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لشـخص قيـد الـتحفظ وبـالظروف الـتي          رأت أن من المستصوب القيام بذلك، بوجود هـذا ا          ما
 من هـذه المـادة أن       ١وعلى الدولة التي تجري التحقيق المنصوص عليه في الفقرة          . تبرر احتجازه 

إذا كانـت تعتـزم       مـا  تبلغ تلك الدول الأطراف على الفور بالنتائج التي توصلت إليها وأن تبين           
 .ممارسة الولاية القضائية

 
 ١١المادة 

ولــة الطــرف الــتي يوجــد في إقليمهــا الشــخص المــدعى ارتكابــه الجريمــة    إذا لم تقــم الد - ١
، وبـدون أي    ٩ ادةبتسليم ذلك الشخص فإنها تكـون ملزمـة في الحـالات الـتي تنطبـق عليهـا الم ـ                 

لم ترتكـب في إقليمهـا، بـأن تحيـل        أو استثناء على الإطلاق وسواء كانـت الجريمـة قـد ارتكبـت           
لطاتها المختصة بقصـد المحاكمـة مـن خـلال إجـراءات تتفـق              لزوم له إلى س     لا القضية دون إبطاء  

وعلـى هـذه السـلطات أن تتخـذ قرارهـا بـنفس الأسـلوب المتبـع في حالـة                   . وقوانين تلك الدولة  
 .أي جريمة أخرى خطيرة الطابع بموجب قانون تلك الدولة

أو نيهـا   حـد مواط   لأ م تلك الدولة  ي تسل لقانون الوطني في الدولة الطرف    يجيز ا   لا مادنع - ٢
الإجـراءات الـتي     أوإلا بشرط إعادته إليها ليقضـي الحكـم الصـادر بحقـه نتيجـة المحاكمـة         تقديمه  

طلــب تســليم هــذا ت هــذه الدولــة والدولــة الــتي  وموافقــةمــن أجلــها، أو تقديمــه طلــب تســليمه 
الشخص إليها على هذا الخيار وعلى أي شروط أخـرى قـد تريانهـا مناسـبة، فـإن هـذا التسـليم                      

 . من هذه المادة١المشروط يكون كافيا لاستيفاء الالتزام المنصوص عليه في الفقرة لتقديم أو ا
 

 ١٢المادة 
 قــامت  أو بشــأنه أي تــدابير أخــرىتخــذت  أوع قيــد الــتحفظ،وضــييكفــل لأي شــخص  

عليـه الــدعوى عمــلا بهــذه الاتفاقيــة، أن يلقــى معاملــة منصــفة، بمــا فيهــا التمتــع بجميــع الحقــوق  
لأحكـام القـانون الـدولي      و طبقا لقانون الدولة التي يوجد هذا الشخص في إقليمها           والضمانات

 .الواجبة التطبيق، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنسان
 

 ١٣المادة 
 مدرجة كجـرائم تسـتوجب تسـليم المجـرم في           ٢تعتبر الجرائم المنصوص عليها في المادة        - ١

فــذة بــين أي مــن الــدول الأطــراف قبــل بــدء نفــاذ هــذه   أي معاهــدة لتســليم المجــرمين تكــون نا
وتتعهد الدول الأطراف بإدراج مثـل هـذه الجـرائم كجـرائم تسـتوجب تسـليم المجـرم                . الاتفاقية

 .في كل معاهدة لتسليم المجرمين تعقد فيما بينها بعد ذلك
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لـة  حينما تتلقى دولة طرف تشترط لتسليم المجرم وجود معاهـدة طلبـا للتسـليم مـن دو                 - ٢
ترتبط معها بمعاهدة لتسليم المجـرمين، يجـوز للدولـة المطلـوب منـها التسـليم أن                   لا طرف أخرى 

تعتبر هذه الاتفاقية، إذا شاءت، أساسا قانونيا للتسليم فيما يتعلق بـالجرائم المنصـوص عليهـا في              
إليهـا  وتخضع عملية التسليم للشروط الأخرى الـتي يـنص عليهـا قـانون الدولـة المقـدم                  . ٢المادة  
 .الطلب

 بـالجرائم   ،تشـترط لتسـليم المجـرمين وجــود معاهــدة           لا  الـتي  ،تعترف الـدول الأطـراف     - ٣
 كجرائم تستوجب تسليم المجرمين فيما بينها، رهنا بالشروط الـتي           ٢المنصوص عليهــا في المادة     

 .ينص عليها قانون الدولة المقدم إليها الطلب
، لأغـــراض تسليـــم المجرميــن       ٢لمنصوص عليها في المـادة      إذا لزم الأمر، تعامل الجرائم ا      - ٤

في المكان الـذي وقعـت فيـه فحسـب بـل في        لافيما بين الدول الأطراف، كما لو أنها ارتكبت      
 . أيضا٩ من المادة ٢  و١ت ولايتها القضائية وفقا للفقرتين امقأإقليم الدولة التي تكون قد 

ـــر أحكـــام جميــع معاهــدات وترت  - ٥ ــدول    تعتب ـــن المبرمــة فيمــا بــين ال ـــات تســليم المجرمي يب
 بالقـدر الـذي     ،معدلـــة فيمـا بـين هـذه الـدول          ٢لق بالجرائم المحددة في المـادة       الأطراف فيما يتع  

 .تتعارض فيه تلك الأحكام مع هذه الاتفاقية
 

 ١٤المادة 
الإجـراءات    أو تتبادل الدول الأطراف أكبر قدر من المساعدة فيما يتعلـق بالتحقيقـات            - ١

، ٢إجراءات التسليم التي تتم مباشـرتها بخصـوص الجـرائم المنصـوص عليهـا في المـادة                  أو الجنائية
 .يوجد تحت تصرفها من أدلة لازمة للإجراءات  مابما في ذلك المساعدة في الحصول على

ق  مـن هـذه المـادة بمـا يتف ـ    ١تفي الدول الأطراف بالتزاماتها المنصوص عليهـا في الفقـرة       - ٢
. ترتيبات أخرى بشأن تبـادل المسـاعدة القانونيـة تكـون قائمـة فيمـا بينـها                  أو مع أي معاهدات  

الترتيبــات، تتبــادل الــدول الأطــراف المســاعدة   أووفي حــال عــدم وجــود مثــل هــذه المعاهــدات
 .وفقا لقانونها الوطني

 
 ١٥ المادة

ادلة، اعتبـار أي جريمـة مـن        المساعدة القانونية المتب    أو لا يجوز، لأغراض تسليم المجرمين     
جريمـة    أوجريمـة متصـلة بجريمـة سياسـية      أو  جريمـة سياسـية    ٢الجرائم المنصوص عليهـا في المـادة        

المســاعدة   أويجـوز رفـض طلـب بشــأن تسـليم المجـرمين       لاوبالتــالي،. ارتكبـت بـدوافع سياسـية   
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جريمـة متصـلة      أو ة سياسـية  القانونية المتبادلة مؤسس على مثل هذه الجريمة لمجرد أنه يتعلق بجريم ـ          
 .جريمة ارتكبت بدوافع سياسية  أوبجريمة سياسية

 
 ١٦المادة 

بتقــديم   أوينيفســر علــى أنــه يفــرض التزامــا بتســليم المجــرم   مــالــيس في هــذه الاتفاقيــة 
المســاعدة القانونيــة المتبادلــة إذا تــوفرت لــدى الدولــة الطــرف المطلــوب منــها التســليم أســباب    

 ،٢ الاعتقاد بأن طلب تسليم المجرمين لارتكابهم الجرائم المذكورة في المـادة             وجيهة تدعوها إلى  
معاقبـة،    أو طلب المساعدة القانونية المتبادلة فيما يتعلق بهذه الجرائم، قد قـدم بغيـة محاكمـة،               أو

رأيـه    أو أصـله الإثـني     أو جنسـيته   أو بسـبب دينـه     أو بسبب العرق الذي ينتمـي إليـه        ما شخص
بأن استجابتها للطلب من شأنها أن تمس بوضع الشخص المـذكور لأي مـن هـذه          أو السياسي،
 .الأسباب

 
 ١٧المادة 

ــل الشــخص المحتجــز    - ١ ــه    أويجــوز نق ــدة حكم ــذي يقضــي م ــة طــرف،   ال ــيم دول في إقل
 تحديــد الهويــة  أووالمطلــوب حضــوره في دولــة أخــرى مــن الــدول الأطــراف لأغــراض الشــهادة

المحاكمـة    أو الحصـول علـى الأدلـة اللازمـة للتحقيـق في الجـرائم      المساعدة بأي شكل آخر في     أو
 :عليها بموجب هذه الاتفاقية، إذا استوفي الشرطان التاليان

 موافقة هذا الشخص الحرة، عن علم، على نقله؛ و )أ( 
موافقة السلطات المختصة في كلتا الدولتين علـى النقـل، رهنـا بالشـروط الـتي                 )ب( 

 .ان مناسبةتراها هاتان الدولت
 :لأغراض هذه المادة - ٢

يكون للدولـة الـتي ينقـل إليهـا الشـخص سـلطة إبقائـه قيـد التحفــظ، وعليهــا              )أ( 
 تأذن به؛  أولم تطلب الدولة التي نقل منها غير ذلك  ماالتـزام بذلك

على الدولة التي نقل إليها الشخص أن تنفذ، دون إبطاء، التزامها بإعادتـه إلى               )ب( 
لمــا يتفــق عليــه، بــين الســلطات    أولدولــة الــتي نقــل منــها وفقــا للمتفــق عليــه مــن قبــل،  عهــدة ا

 المختصة في كلتا الدولتين؛
لا يجوز للدولة التي نقل إليها الشخص أن تطالب الدولـة الـتي نقـل منـها هـذا             )ج( 

 الشخص ببدء إجراءات لطلب التسليم من أجل إعادته إليها؛
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لتحفظ لدى الدولـة الـتي نقـل        دة التي قضاها قيد ا    تحتسب للشخص المنقول الم    )د( 
 . في الدولة التي نقل منهاالمقضية من مدة العقوبة إليها
يجـوز    لا منـها وفقـا لهـذه المـادة،         مـا  ما لم توافق الدولة الطرف التي يتقرر نقل شخص         - ٣

 تقيـد حريتـه الشخصـية علـى أي          أو يحتجـز   أو أن يحاكم ذلك الشـخص، أيـا كانـت جنسـيته،          
أحكـام بالإدانـة سـابقة      أونحو آخـر في إقلـيم الدولـة الطـرف الـتي ينقـل إليهـا بشـأن أي أفعـال           

 .لمغادرته إقليم الدولة التي نقل منها
 

 ١٨المادة 
السـيطرة عليهـا عقـب ارتكـاب          أو مرافـق نوويـة،     أو أجهزة مشعة   أو  مواد حجزعند   - ١

 :ولة الطرف التي تحوزها بما يلي، تقوم الد٢إحدى الجرائم المنصوص عليها في المادة 
المرفـق النـووي عـديم       أو الجهـاز المشـع     أو  لجعـل المـادة المشـعة      إجـراءات تتخذ   )أ( 
 الضرر؛

ــا ينطبــق عليهــا مــن ضــمانات      و )ب(  ــا لم ــة وفق ــأي مــواد نووي تضــمن الاحتفــاظ ب
 الوكالة الدولية للطاقة الذرية؛

 ومعايير الصـحة والسـلامة الصـادرة        تراعي التوصيات المتعلقة بالحماية المادية    و )ج( 
 .عن الوكالة الدولية للطاقة الذرية

 ،٢ الجــرائم المنصــوص عليهــا في المــادةبعــد الانتــهاء مــن أي إجــراءات تتعلــق بإحــدى  - ٢
بعـد التشـاور مـع الـدول الأطـراف المعنيـة             ،قبل ذلك إذا اقتضى القـانون الـدولي ذلـك تعـاد            أو
مرفــق   أوجهــاز مشــع  أو مشــعةةادأي مــ، )عــادة والتخــزيناصــة فيمــا يتعلــق بطرائــق الإ بخو(

 المرفـق النـووي،     أو الجهـاز المشـع     أو  إلى الدولة الطرف التي تعود إليها هذه المادة المشعة         نووي
ذلـك    أو  المشعة ةادتلك الم لالك  الشخص الطبيعي أو الاعتباري الم    الدولة الطرف التي يكون      أو

الدولـة الطـرف الـتي تكـون          أو المقـيمين فيهـا،     أو حد مواطنيهـا   أ المرفق النووي   أو الجهاز المشع 
أخـذ منـه بطريقـة        أو المرفق النووي قد سرق مـن إقليمهـا         أو الجهاز المشع   أو  المشعة ةادتلك الم 

 .غير شرعية أخرى
قبـول،    أو الدولي يحظر على الدولة الطرف إعادة،       أو إذا كان القانون الوطني    )أ( - ٣

 إذا وافقــت الــدول الأطــراف  أوالمرفــق النــووي،  أوذلــك الجهــاز المشــع أو تلــك المــواد المشــعة
  من هذه المـادة، تواصـل الدولـة الطـرف الحـائزة للمـواد              )ب (٣ على ذلك، طبقا للفقرة      المعنية
  مــن هــذه المــادة؛١  الــواردة في الفقــرةالإجــراءاتاتخــاذ  المرافــق النوويــة  أوالأجهــزة المشــعة أو
 ؛ النووية إلا في الأغراض السلميةالمرافق  أوالأجهزة المشعة  أوادتستخدم تلك المو ولا
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ــا  إذا  )ب(  ــوز قانونـ ــان لا يجـ ــواد    كـ ــا المـ ــون في حوزتهـ ــتي تكـ ــرف الـ ــة الطـ   للدولـ
ــة أن تحوز  أوالأجهــزة المشــعة أو ــة أن تضــمن وضــعها في   المرافــق النووي هــا، فعلــى تلــك الدول

حيازتها وتكون قد قدمت، حسب الاقتضـاء،       أقرب وقت ممكن في حوزة دولة يجوز لها قانونا          
 من هذه المادة بالتشاور مع تلك الدولة، بغـرض جعـــل     ١ضمانات تتمشى ومقتضيات الفقرة     

ــواد  ــة الضــرر؛    أوالأجهــزة المشــعة   أوتلــك الم ــة عديم ــق النووي ــواد   ولاالمراف  تســتخدم تلــك الم
 .ميةالمرافق النووية إلا في الأغراض السل  أوالأجهزة المشعة أو
 ٢  و١المرافق النوويـة المشـار إليهـا في الفقـرتين       أو الأجهزة المشعة   أو إذا كانت المواد   - ٤

أحـد    أو لأحـد مـواطني دولـة طـرف         أو من هذه المادة غير مملوكـة لأي مـن الـدول الأطـراف،            
تم الحصول عليها بطريقة غير شـرعية أخـرى مـن إقلـيم            أو لم تكن قد سرقت    وأالمقيمين فيها،   

 مـن هـذه المـادة،       ٣إذا لم تكن هناك دولـة ترغـب في اسـتلامها عمـلا بـالفقرة                  أو لة طرف، دو
 مــن هــذه المــادة، بعــد )ب (٣يتخــذ قــرار منفصــل بشــأن طريقــة التصــرف فيهــا، وفقــا للفقــرة 

 .التشاور بين الدول المعنية وأي منظمات دولية ذات صلة
ــة الطــرف الحــائزة    مــن هــذه المــادة، ٤  و٣  و٢  و١لأغــراض الفقــرات  - ٥ يجــوز للدول

المرفــق النــووي أن تطلــب المســاعدة والتعــاون مــن الــدول      أوالجهــاز المشــع  أو المشــعةةداللمــ
 ة، ومـن أي منظمـات دوليـة ذات صـلة،       ـ ــالمعنيالأطـراف   اصـة الـدول     بخراف الأخرى، و  ـــالأط
ت الدوليـة ذات    وتشـجع الـدول الأطـراف والمنظمـا       . سيما الوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـة         ولا

 .الصلة على تقديم المساعدة عملا بهذه الفقرة إلى أقصى حـد ممكن
المرفــق   أوالجهــاز المشــع  أو المشــعةةادبالتصــرف في المــالقائمــة علــى الــدول الأطــراف  - ٦

الاحتفــاظ بهــا، عمــلا بهــذه المــادة، أن تخطــر المــدير العــام للوكالــة الدوليــة للطاقــة      أوالنــووي،
ويحيل المـدير العـام للوكالـة       . الاحتفاظ بها   أو قة التي تم بها التصرف في تلك المواد       الذرية بالطري 

 .الدولية للطاقة الذرية هذه المعلومات إلى الدول الأطراف الأخرى
، ٢في حالة حدوث أي انتشار فيما يتصل بإحدى الجـرائم المنصـوص عليهـا في المـادة                   - ٧

يقـة قواعـد القـانون الـدولي الـتي تحكـم المسـؤولية عـن                يمـس بـأي طر      مـا  ليس في هـذه الاتفاقيـة   
 .قواعد القانون الدولي الأخرى  أوالضرر النووي

 
 ١٩المادة 

على الدولة الطرف التي تجري فيها محاكمة الشخص المدعى ارتكابه الجريمة أن تقـوم،               
ت المحاكمــة إلى ، بــإبلاغ النتيجــة النهائيــة لإجــراءا الســاريةإجراءاتهــا   أووفقــا لقانونهــا الــوطني 

 .الأمين العام للأمم المتحدة، الذي يحيل هذه المعلومات إلى الدول الأطراف الأخرى
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 ٢٠ المادة
ـــدول الأطـــراف مشـــاورات مباشــرة،     ــم      أوتجــري ال ـــام للأم ـــن الع ـــق الأمي عـــن طري

 تنفيــذ هــذه الاتفاقيــة بشــكل المتحـــدة، بمساعـــدة منظمــات دوليــة، حســب الضــرورة، لضــمان
 .الفع
 

 ٢١المادة 
تنفذ الدول الأطـراف التزاماتها المنصـوص عليهـا في هـذه الاتفاقيـة علـى نحـو يتفـق مـع           

مبدأي تساوي الدول في السيادة وسلامتها الإقليمية ومبدأ عدم التـدخل في الشـؤون الداخليـة                
 .للدول الأخرى

 
 ٢٢المادة 

قلـيم دولـة طـرف أخـرى     يبـيح لدولـة طـرف أن تمـارس في إ        مـا  ليس في هـذه الاتفاقيـة      
الولاية القضائية وأن تضـطلع بالمهـام الـتي هـي مـن صـميم اختصـاص سـلطات الدولـة الطـرف                       

 .الأخرى وفقا لقانونها الوطني
  

 ٢٣المادة 
أكثــر، مــن الــدول الأطــراف حــول   أواع ينشــأ بــين دولــتين،نـــزيعــرض للتحكــيم أي  - ١

بالتفاوض خلال مدة معقولة وذلك بناء علـى        تتسنى تسويته     ولا تطبيق هذه الاتفاقية    أو تفسير
وإذا لم تـتمكن الأطـراف مـن الاتفـاق، في غضـون سـتة أشـهر مـن                . طلب إحدى هـذه الـدول     

اع نــز تاريخ طلب التحكيم، على تنظيم أمر التحكـيم، جـاز لأي مـن تلـك الأطـراف إحالـة ال                    
 .محكمةإلى محكمة العدل الدولية، بتقديم طلب بذلك، وفقا للنظام الأساسي لل

 قبولهـا   أوالتصـديق عليهـا    أو لدى التوقيع على هذه الاتفاقيـة   ،يجوز لأية دولة أن تعلن     - ٢
 مــن هــذه ١تعتــبر نفســها ملزمــة بالتقيــد بــالفقرة   لا الانضــمام إليهــا، أنهــا أوالموافقــة عليهــا أو

طـرف أبـدت    إزاء أية دولة ١تكون الدول الأطراف الأخرى ملزمة بالتقيد بالفقرة          ولا .المادة
 .تحفظا من هذا القبيل

 من هذه المـادة أن تسـحب هـذا الـتحفظ            ٢لأية دولة طرف أبدت تحفظا وفقا للفقرة         - ٣
 .متى شاءت، بإخطار توجهه إلى الأمين العام للأمم المتحدة
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 ٢٤المادة 
 ٢٠٠٥سـبتمبر  /أيلـول  ١٤يفتح باب التوقيع على هذه الاتفاقية أمام جميع الدول مـن     - ١

 . في مقر الأمم المتحدة بنيويورك٢٠٠٦ديسمبر / الأولكانون ٣١حتى 
 القبـول   أووتودع وثائق التصـديق . الموافقة  أوالقبول  أوتخضع هذه الاتفاقية للتصديق   - ٢
 .الموافقة لدى الأمين العام للأمم المتحدة أو
نضـمام لـدى    وتـودع وثـائق الا    . يفتح باب الانضمام إلى هذه الاتفاقيـة أمـام أيـة دولـة             - ٣

 .الأمين العام للأمم المتحدة
 

 ٢٥المادة 
 القبـول   أو يبدأ نفاذ هذه الاتفاقية في اليـوم الـثلاثين مـن تـاريخ إيـداع وثيقـة التصـديق                   - ١
 .الانضمام الثانية والعشرين لدى الأمين العام للأمم المتحدة  أوالموافقة أو
تنضـم إليهـا      أو توافـق عليهـا     أو لـها تقب  أو بالنسبة إلى كل دولة تصـدق علـى الاتفاقيـة          - ٢

الانضــمام الثانيــة والعشــرين، يبــدأ نفــاذ    أوالموافقــة  أوالقبــول  أوبعــد إيــداع وثيقــة التصــديق 
 موافقتـها   أو قبولهـا   أو الاتفاقية في اليوم الثلاثين من تاريخ إيـداع تلـك الدولـة وثيقـة تصـديقها               

 .انضمامها أو
 

 ٢٦المادة 
 التعـديل  ويقـدم . ن تقتـرح إدخـال تعـديل علـى هـذه الاتفاقيـة      يجوز لأي دولة طـرف أ      - ١

 . جميع الدول الأطرافعلى على الفور يعممهالمقترح إلى الوديع الذي 
ــر في         - ٢ ــؤتمر للنظ ــد م ــدعو إلى عق ــع أن ي ــن الودي ــدول الأطــراف م ــة ال ــت أغلبي إذا طلب

اف لحضــور المــؤتمر، الــدول الأطــرجميــع التعــديلات المقترحــة، يقــوم الوديــع بتوجيــه دعــوة إلى  
 .على تاريخ توجيه الدعوةثلاثة أشهر على الأقل  إلا بعد مضييبدأ انعقاده لا الذي 

وإذا لم  .  لضمان الموافقـة علـى التعـديلات بتوافـق الآراء          ى الجهود ارــذل المؤتمر قص  ــيب - ٣
وديع علـى   ويقوم ال .  التعديلات بأغلبية ثلثي أصوات جميع الدول الأطراف       تعتمديتيسر ذلك،   

 . جميع الدول الأطرافعلى في المؤتمر يعتمد أي تعديل بتعميمالفور 
 طـرف   ة من هذه المادة بالنسبة لكـل دول ـ       ٣ وفقا للفقرة    يعتمديبدأ نفاذ التعديل الذي      - ٤

موافقتـها علـى التعـديل، اعتبـارا       أوانضـمامها   أوقبولهـا   أو تصـديقها وثيقـة تودع لدى الوديـع     
وبعـد ذلـك يبـدأ    . وثائقها ذات الصـلة  من تاريخ إيداع ثلثي الدول الأطراف        من اليوم الثلاثين  
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نفاذ ذلك التعديل بالنسبة لأي دولـة طـرف اعتبـارا مـن اليـوم الـثلاثين مـن تـاريخ إيـداع تلـك                
 .وثيقتها ذات الصلةالدولة 
 ٢٧المادة 

 العـام    هذه الاتفاقيـة بإشـعار خطـي يوجـه إلى الأمـين            تنسحب من لأية دولة طرف أن      - ١
 .للأمم المتحدة

 نافذا بعد انقضاء سنة واحدة على تاريخ تسـلم الأمـين العـام للأمـم               الانسحابيصبح   - ٢
 .المتحدة للإشعار

 
 ٢٨المادة 

سـبانية والإنكليزيـة    لإ الـذي تتسـاوى في الحجيـة نصوصـه ا          يودع أصل هـذه الاتفاقيـة،      
عـام للأمـم المتحـدة، الـذي يرسـل نسـخا            والروسية والصينية والعربية والفرنسية، لدى الأمين ال      

 .معتمدة من هذه النصوص إلى جميع الدول
، قام الموقعون أدناه، المفوضون بذلك حسـب الأصـول مـن حكومـاتهم،              وإثباتا لذلك  

سـبتمبر  /أيلـول  ١٤بتوقيع هذه الاتفاقية المعروضة للتوقيع في مقر الأمم المتحدة في نيويورك في             
٢٠٠٥. 

 


